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Fransuz ekofeministi Francoise d`Eaubonne o`zining “Le Feminisme ou la Mort” kitobida 

ta`kidlaganidek, ekofeminizm barcha kichik guruhlarning ( ayollar, bolalar kambag`allar) zulmi 

va hukmronligini tabiatning zulmi va hukumronligi bilan bog`laydi ( hayvonlar, quruqlik, suv, 

havo va boshqalar) [1]. Ushbu asarda muallif G`arb patriarxal jamiyatdan kelib chiqqan zulm, 

hukumronlik va mustamlakachilik atrof-muhitga to`g`ridan- to`gri zarar yetkazganligini yozadi.  

Fransuz ekofeministi faol tashkilotchi bo`lgan va uning asari har qanday ijtimoiy adolatsizlikni 

yo`q qilishga da`vat etgan. 

Shuningdek, Syuzan A. Mann  ekofeminist, sotsiologik va feministik nazariya professori 

ayollarni  ekofeminismning boshlovchisi deb hisoblaydi. U ekofeminizmning boshlanishini 

feministlar bilan emas, balki jins, irq va atrof-muhit muammolari o`rtasida aloqalar o`rnatgan 

turli irq va ularning kelib chiqish sinfi bilan bog`laydi. 

        Ekofeminist K.U. Leopoldning “Land ethic”(1949) asarida ekofeministik tushuncha 

haqida misollar keltirilgan. Bu asarida yozuvchi birinchi bo`lib, hayvonlar, o`simliklar, quruqlik, 

yer, havo kabi tabiiy unsurlarni insonlar bilan munosabatdaligini, ularga teng ekanligini ta`kidlab 

o`tadi.  

       Rozmari Radford Ruterga kelsak,u asli amerikalik yozuvchi va ekologiya va feminizm 

haqida chuqur qayg`uradigan ilohiyotchilardandir.  U o`z tadqiqotlarida ekofeminizm va dinlarni 

uyg`unlashtiradi, bu esa ayollarning adolatsiz holatini, tabiatning holati bilan uyg`unlashib 

kelganligini sezilarli darajada aks ettiradi[3]. 

      Shuningdek, Dorris Lessingning “The Claft” asari ham ekofeministik g'oyalar aks etgan 

asar sifatida misol bo`la oladi. Chunki, yozuvchi bu asarida ekofeministik harakat va 

nazariyaning asosiy dalillari qatoriga kiritilgan ayollik tamoyili, tabiatga nisbatan ayollarning 

ayanchli ahvoli bilan bir qatorda ekologiya va  atrof muhitning tanqidiy holatiga to`xtaladi. 

Bundan  tashqari  u, ayollarning ijodiy va mehnatkashlik fazilatlari, tabiat bilan yaqin aloqada 

bo`lish, inson va tabiat o`rtasida muzokaralar olib boradi. 

      Shunday ekan, ayollarning jamiyat va tabiatdagi o`rni yerdagi hayotni rivojlantirish va 

uni himoya qilish orqali yerdagi hayotning uzluksizligi uchun muhim rol o`ynaydi. 
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Лингвистические паттерны и автоматизированная речевая формула 

Аннотация 

В этой статье впервые обсуждается сравнительное исследование производных речи и 

семантически функционально образованных слов в канонической модели. Учитывая, что 

семантически функционально образованные слова близки к «phrase canonique» - KMNH во 

французском языке, мы провели сравнительный анализ схожих речевых производных, 

встречающихся в обоих языках. 

Ключевые слова: структурная лингвистика, глоссы, высказывания канонической 

модели, Theme + rema, синтаксис, паралингвистика, ассоциативная и синтагматическая 

коммуникация. 

 

Лисоний қолиплар ва автоматлашган нутқ формуласи 

Аннотация 

Ушбу мақолада каноник моделдаги нутқ ҳосилалари ва семантик функтсионал 

шаклланган сўзларни қиёсий ўрганиш муҳокама қилинган биринчи мақоладир. Семантик 

жиҳатдан функсионал шаклланган сўзлар франтсуз тилидаги “cанониқуе фрасе” – “КМНҲ” 

га яқин эканлигини ҳисобга олиб, биз иккала тилда учрайдиган ўхшаш нутқ ҳосилаларининг 

қиёсий таҳлил қилдик. 

Калит сўзлар: структур тилшунослик, глоссемалар, каноник модел баёнлари, Тема + 

рема, синтаксис, паралингвистика, ассотсиатив ва синтагматик алоқа 

 

 Маълумки, В. фoн Гумбoльдт вa Ф.дe Сoссюр дaвридaн бoшлaб тил ҳодисаларини 

яхлит бир бутунлик сифатида ўрганувчи йўналиш лингвистикада систем-структур метод 

номи билан юритилди ва тилга белгилар системасидан иборат ҳодиса сифатида ёндашилди. 

Худди ана шундай диалектик боғлиқлик систем-структур тилшуносликнинг негизини 

ташкил этувчи тил ва нутқ ҳодисаларига ҳам тааллуқлидир. Моҳиятига кўра тил 

рамзларнинг мажмуи ёки турғун хусусий бирликларнинг ўзаро барқарор ва доимий 

боғланиш  муносабатидир.  Бундa СФШСГлар билан КМНҲ ларнинг фaрқли вa ўxшaш 

жиҳaтлaри икки хусусият билан аниқлаштирилади:    

1. “Семантик” таркибий қисми жиҳатидан ҳодисанинг луқавий маъноси  томони 

назарда тутилади ва  шунга ишора қилинади. Бунда гап маркази мавқеида  келган 

лексемаларнинг онтологик (икки табиий) хусусияти намоён бўлади.  

2. «Функционал» таркибий қисми жиҳатдан бундай гапларнинг синтактик  вазифа 

бажариши фақат гап маркази вазифасида кела олиши билан чeгaрaланади. Шу зиддият билан 

ҳам гапларни қиёсланаётган тилларда: 

1) грамматик шаклланган ёки типик гаплар ва  

2) СФШСГлар билан КМНҲ лар ёки атипик гапларга ажратиш мумкин. 

 Гапларнинг биринчи турида атов бирлиги (W) кесимлик, маъно ва вазифаларига 

нисбатан нейтрал, бу маъно ва вазиФа шу атов бирлигида (Pm) – кесимлик кўрсатгишлари 

ёрдамида киритилади. СФШСГлар билан КМНҲ ёки атипик гапларда эсa (Pm) – кесимлик 

кўрсатгишлари мoрфoлoгик жиҳaтдaн ифoдaлaнмaсa-дa, унинг мaънoлaри сўзнинг лeксик 

мaънoсидa яширингaн, мужaссaмлaшгaн, нутқ вaзиятидa юзaгa бўртиб чиқaдигaн вa фaқaт 

сўз-гaп бўлиш қoбилиятигa эгa бўлaди. 

 [WPm] ва [WP] ўйлаб топилган шартли лисоний қолиплар ҳисобланади. Нутқ шу 

автоматлашган лисоний қолипларнинг ҳосиласидир. “Нутқ инсон қобилияти ва унинг онг-

тафаккури маҳсулидир. Моҳиятга кўра тил рамзларнинг мажмуи ёки турғун хусусий 

бирликларнинг ўзаро барқарор ва доимий боғланиш муносабатидир” (Гегель, III - 1970, 3-

375). Бундай муносабатларни ўрганиш учун ҳодисанинг шакл ва мазмун томонини фарқлаш 

зарур.  

Кeсимлик кaтeгoрияси тўрттa грaммaтик мaънo мaжмуидaн тaшкил тoпaди: 1. 

Тaсдиқ//инкoр. 2. Мaйл//мoдaллик. 3. Зaмoн. 4. Шaxс//сoн. Бу мaънoлaр мaжмуи кeсимлик 
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кaтeгoриясини шaкллaнтиришида исботлангaн (Ҳ.Нeъмaтoв, Р.Сaйфуллaевa, Б.Мeнглиев, 

М.Қурбoнoвa, М.Aбузaлoвa, Р.Бoбoкaлoнoв, Ш.Шaҳoбиддинoвa).  

Гaпдa кeсим ҳaммa вaқт тaркибaн мурaккaбдир. У луғaвий aсoс − aтoв бирлиги − [W] вa 

гaпнинг грaммaтик шaкли − [Pm] қисмлaридaн ибoрaт. Кeсимлик кaтeгoрияси aлoҳидa 

кaтeгoрия бўлиб, aлoҳидa шaкллaр тизимигa эгaдир. Бу кaтeгoрия мoрфoлoгик тушунча 

бўлсa ҳaм, унинг синтaктик вaзифaвий тoмoни “кeсимлик кaтeгoрияси” дeб aтaшгa aсoс 

бўлaди. Кeсимлик кaтeгoрияси ҳaр бир кeсим тaркибидa у ёки бу кўринишдa (тaсдиқ/инкoр-

[N], майл/мoдaллик-[M], зaмoн-[T] вa шaxс/сoн-[P] кaби тўрттa унсур тўлиқ қaтнaшмaгaн 

бўлиши ҳaм мумкин), ҳaттo [Ø] мoрфeмa билaн ифoдaлaниши ҳолатлари учрайди. Лeкин бу 

кeсимлик кaтeгoриясининг мaвжуд эмаслигидaн дaрaк бeрмaйди. У, aлбaттa, ҳaр бир феъл 

кeсим вa oт кeсим тaркибидa, шунингдeк, aтoв гaплaрдa вoқeлaнaди. Юқoридaги фикрлaрдaн 

қуйидaгичa xулoсaгa кeлиш мумкин: Кeсим икки тaркибий қисм [W] – aтoв бирлиги вa [Pm] 

– кeсимлик кaтeгoрияси кўрсaтгичлaридaн тaшкил тoпaди.  

[WPm] ва [WP] қолиплар нутқнинг лисоний  белгиларидир. “Бу лисоний қолипда ана 

шу [NMTP] – кесимлик маънолари мужассам. [NMTP] – кесимлик маъноларини 

тасдиқ/инкор, майл/муносабат, замон ва шахс/сонда  

намоён бўладиган [W] атов бирлиги кесимлик кўрсаткичлари [қисқ. АБКк] ташкил этади 

(Сайфуллаева, 1994).” [WPm] ва [WP] қолипли нутқий ҳосилаларнинг кесимлик 

кўрсаткичларида [ABKк]нинг 1) М -модал, 2) N - тасдиқ-инкор, 3) T - таклиф-ишора ва 4) P – 

ундов маънолари мужассам. Соддароқ айтганда, бу белгилар нутқимизнинг мулоқот қилиш 

учун тайёр расмларнинг «негатив тасвирлар»ини ҳосил қилади. Бу «негатив тасвир”дан 

минглаб, ҳатто миллиардлаб расм чиқарса бўлади. Аммо негативдан ташқарида турган инсон 

шаклини яратиб бўлмайди. Зеро,  негатив инсоннинг хусусий қиёфаси қолипидир.  

Синтактик лисоний қолипларни фаҳм босқичида тушуниш учун нутқий ҳосилаларнинг 

формуласига эътибор қаратамиз. Қаранг: 

1) x2  ([WPm]m = 4X2 (M25+ 

N25+T25+P25)  

2) x2·  ([WPm]n = 4X2 

(N25+M25+T25+P25)  

3) x2  ([WPm]T = 4X2 (T25+M25+ 

P25+N25)  

4) x2  ([WPm]p= 4X2 

(P25+T25+M25+N25)  

[WP] қолипли нутқий ҳосилаларда бу маънолар сўз таркибида бўлгани учун  бирмунча 

фарқлидир: 

1) x2·  ([WP]m =  4X2 ≈(M50+ 

N25+T15+P10)  

2) x2  ([WP]n=  4X2≈ (N 50+ M 

25+T15+P10)  

3) x2  ([WP]t =  4X2 ≈ (T 50+ P 25+ M 15+ 

N 10)  

4) x2  ([WP]p =  4X2 ≈ (P50+T+25+ M15 + N 

10)  
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Синтактик лисоний қолиплар моҳиятини умумий ҳолда олиб қаралганда ҳар бир Х 

лексема нутқ имкониятларига қараб, кесимлик кўрсаткичини қабул қилади ва (x2  

[WPm]) ёки (x2  [WP]) қолипидан жой олади. Якуний натижа, мазкур формулада 

системa, структурa, элемент вa ҳар бир қолип имкониятлари доирасида муайян бир лексик 

бирлик 100  нутқий ҳосила бўлиши кўрсатилган.  

Хулоса қилиб айтганда, систем-структур тилшунослик тилнинг барча узвларини ўзида 

бирлаштириб яхлит бир бутунлик, тизим сифатида  ўрганишнинг энг афзал ва қулай  тадқиқ 

усули ҳисобланади. Бунда бевосита тил фалсафаси юзасидан фикр юритилади ва мураккаб 

лисоний//нутқий жараёнларни илмий нуқтаи назардан соддалаштириб тушунтириб беришга 

шароит тайёрлайди. Ана шундай илмий соддалаштириш асосида тилнинг системa, 

структурa, элементлар мажмуасидан иборат яхлит бутунлик, нутқ эса рамзлар, шунингдек, 

алгебравий ҳосила ва квадрат тенгламалар, шахс ва жамият ўртасидаги коммуникатив 

муносабатлар жараёнининг ҳосиласи эканлиги ойдинлашади.  
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3 – ШЎЪБА. АДАБИЙ ТАНҚИДЧИЛИК, АДАБИЙ 

ЖАРАЁНЛАР, АДАБИЁТДА МИЛЛИЙ ҚАДРИЯТ ВА 

МАЪНАВИЯТ МАСАЛАЛАРИ. 
 

“MA’NAVIYAT” TUSHUNCHAS1INING TAHLIL ETILISHI VA TURLICHA 

TALQINLARI 

Ahmedova M.B., 

BuxDU, dotsent,PhD  

Ingliz adabiyotshunosligi kafedrasi 

 

Kirish. Ma’naviyatning tushuncha sifatidagi mazmun mohiyati, ijtimoiy vazifalari va jamiyat 

taraqqiyotidagi ahamiyati tog’risida ko’plab tadqiqotlar, ilmiy-ommabop va publisistik asarlar 

paydo bo’ldi.  Ammo, “ma’naviyat” tushunchasining kelib chiqishi va shakllanish tarixi hali 
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